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Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
Stosuj poniższe zasady bezpieczeństwa, aby ochronić monitor przed możliwym uszkodzeniem i zapewnić własne bezpieczeństwo. 
Jeżeli nie zaznaczono inaczej, w każdej procedurze opisanej w tym dokumencie założono, że użytkownik przeczytał zalecenia 
dotyczące bezpieczeństwa dostarczone razem z monitorem.

UWAGA: Przed użyciem monitora przeczytaj informacje dotyczące bezpieczeństwa dołączone do monitora i nadrukowane na 
urządzeniu. Przechowuj dokumentację w bezpiecznym miejscu, aby z niej skorzystać w przyszłości.
OSTRZEŻENIE: Zastosowanie elementów sterujących, regulacji lub procedur innych niż określone w niniejszej dokumentacji 
może spowodować narażenie na wstrząs, zagrożenie elektryczne lub mechaniczne.
PRZESTROGA: Długoterminowym skutkiem słuchania dźwięku o dużej głośności przez słuchawki (z monitora, do którego są 
podłączone) może być uszkodzenie słuchu.

	• Ustaw monitor na stabilnej powierzchni i postępuj z nim ostrożnie. 
	• Ekran jest kruchy i może ulec uszkodzeniu, jeżeli zostanie upuszczony lub naciśnięty ostrym przedmiotem.
	• Upewnij się, że monitor ma odpowiednią klasę elektryczną do pracy z zasilaniem prądem przemiennym dostępnym w miejscu, 

gdzie się znajdujesz.
	• Monitor należy przechowywać w temperaturze pokojowej. Nadmierne zimno lub gorąco może mieć szkodliwy wpływ na ciekły 

kryształ wyświetlacza.
	• Podłącz przewód zasilający monitora do pobliskiego i łatwo dostępnego gniazda ściennego. Zobacz Podłączanie monitora.
	• Nie ustawiaj ani nie używaj monitora na mokrej powierzchni lub w pobliżu wody.
	• Nie narażaj monitora na silne wibracje lub mocne uderzenia. Na przykład nie wkładaj monitora do bagażnika samochodowego.
	• Odłącz monitor, jeśli nie będzie używany przez dłuższy okres.
	• Aby uniknąć porażenia elektrycznego, nie próbuj zdejmować żadnej osłony ani dotykać wnętrza monitora.
	• Przeczytaj uważnie podane zalecenia. Zachowaj niniejszy przewodnik, aby korzystać z niego w przyszłości. Postępuj zgodnie ze 

wszystkimi instrukcjami i ostrzeżeniami umieszczonymi na produkcie.
	• Niektóre monitory można zamontować na ścianie przy użyciu mocowania VESA, które jest sprzedawane osobno. Upewnij się, że 

używasz mocowania VESA o odpowiedniej specyfikacji opisanego w rozdziale dotyczącym montażu na ścianie w podręczniku 
użytkownika.

Aby uzyskać informacje dotyczące bezpieczeństwa, ochrony środowiska i uregulowań prawnych, skorzystaj z dokumentu „Informacje 
dotyczące bezpieczeństwa, ochrony środowiska i uregulowań prawnych” (SERI), dostarczonego razem z monitorem.
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Informacje dotyczące monitora
Zawartość opakowania
Poniższa tabela zawiera listę elementów dostarczonych razem z monitorem. Jeśli brakuje jakiegoś elementu, skontaktuj się z firmą 
Dell. Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z punktem Kontakt z firmą Dell.

UWAGA: Niektóre opcjonalne elementy nie są dostarczane razem z monitorem. Niektóre funkcje mogą być niedostępne 
w pewnych krajach.
UWAGA: Aby złożyć stojak pochodzący z innego źródła, zapoznaj się z instrukcjami z dokumentacji dołączonej do stojaka.

Tabela 1. Elementy monitora i ich opis. 

Zdjęcie elementu Opis elementu

Monitor

Nóżka stojaka

Podstawa stojaka

Przewód zasilający (różni się w zależności od kraju lub regionu)

Przewód HDMI 2.0 (1,80 m)

Dell 2X 200Hz Monitor
Moniteur 200Hz Dell�2X

SE2X25HG

Dell.com/support/SE2X25HG

•	 Karta QR 
•	 Informacje dotyczące bezpieczeństwa, ochrony środowiska i 

uregulowań prawnych 
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Funkcje urządzenia
Monitor Dell SE2425HG/SE2725HG jest wyposażony w aktywną matrycę, tranzystor cienkowarstwowy (TFT), antystatyczny 
wyświetlacz ciekłokrystaliczny (LCD) z podświetleniem LED. Monitor wyróżnia się następującymi cechami:

	• SE2425HG: aktywny obszar wyświetlania 604,7 mm (23,8 cala) (mierzony po przekątnej).
	• SE2725HG: aktywny obszar wyświetlania 686,0 mm (27,0 cala) (mierzony po przekątnej).
	• SE2425HG/SE2725HG: rozdzielczość 1920 x 1080 (16:9), a dodatkowo obsługa całego ekranu w przypadku mniejszej 

rozdzielczości.
	• Gamut kolorów sRGB 99%.
	• Możliwość podłączenia cyfrowego z DisplayPort i HDMI.
	• Możliwość ustawienia nachylenia.
	• Zdejmowana podstawa i otwory montażowe Video Electronics Standards Association (VESA) 100 mm umożliwiające montaż w 

różnych uchwytach.
	• Funkcja Plug and Play, jeśli jest obsługiwana przez komputer.
	• Regulacja w menu ekranowym (OSD) ułatwiająca konfigurację i optymalizację ekranu.
	• Ulepszone funkcje dla graczy, takie jak zegar, liczba klatek na sekundę i Dark Stabilizer, a także tryby ulepszenia gier, takie jak 

FPS, MOBA/RTS, SPORTS lub RPG, oraz trzy dodatkowe tryby gry pozwalające spersonalizować swoje preferencje. 
	• Blokada przycisku zasilania i przycisków ekranowych (OSD).
	• Gniazdo blokady zabezpieczającej.
	• ≤ 0,3 W w trybie wyłączenia.
	• Monitor obsługuje funkcję AMD FreeSync Premium, zapewniając płynną rozgrywkę bez rozchodzenia się obrazu. Posiada 

również funkcję VRR (zmienna częstotliwość odświeżania), która pomaga osiągnąć wyższą liczbę klatek na sekundę i 
zmniejszyć rozchodzenie się obrazu na ekranie podczas grania.

	• Monitor oferuje natywną częstotliwość odświeżania wynoszącą 200 Hz i czas reakcji 1 ms, zapewniając szybką, responsywną 
rozgrywkę z minimalnym opóźnieniem wejścia i wyraźnym obrazem.

	• Lepszy komfort oczu dzięki ekranowi bez efektu migotania i funkcji niskiego poziomu niebieskiego światła, aby zminimalizować 
szkodliwą emisję niebieskiego światła.

	• Monitor wykorzystuje technologię Flicker-Free, która eliminuje widoczne migotanie, zapewniając komfort oglądania i 
zapobiegając zmęczeniu oczu oraz nadwyrężeniu wzroku.

	• Monitor używa panelu z niską ilością emitowanego światła niebieskiego. Po zresetowaniu monitora do ustawień fabrycznych 
lub domyślnych spełnia on wymagania certyfikatu TÜV Rheinland dotyczącego urządzeń kategorii 3 o niskiej emisji niebieskiego 
światła.
Współczynnik niebieskiego światła:
Proporcja światła w zakresie 415 nm–455 nm wynosi mniej niż 50% w porównaniu do zakresu 400 nm–500 nm.
Tabela 2. Współczynnik niebieskiego światła.

Kategoria Współczynnik niebieskiego światła
1 ≤ 20%
2 20% < R ≤ 35%
3 35% < R ≤ 50%

	• Zmniejsza poziom szkodliwego niebieskiego światła emitowanego przez ekran, aby oglądanie było bardziej komfortowe dla oczu 
bez pogorszenia wierności kolorów.
OSTRZEŻENIE: Emisja niebieskiego światła z monitora może uszkodzić wzrok, w tym między innymi powodować 
nadwyrężenie oczu lub zespół widzenia komputerowego. Uszczerbek na zdrowiu może być trwały. Funkcja ComfortView Plus 
została zaprojektowana w celu zmniejszenia ilości niebieskiego światła emitowanego przez monitor, aby zoptymalizować 
komfort oczu.
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Kompatybilność z systemem operacyjnym
	• Windows 10 i nowsze*
	• macOS 12* i macOS 13*

* Kompatybilność monitorów marki Dell i Alienware z systemem operacyjnym może się różnić w zależności od takich czynników jak:

	• Konkretna data wprowadzenia, od której są dostępne wersje systemu operacyjnego, poprawki lub aktualizacje.
	• Konkretna data wprowadzenia, od której na witrynie pomocy technicznej firmy Dell dostępne są aktualizacje oprogramowania 

sprzętowego, aplikacji lub sterowników monitorów marek Dell i Alienware.
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Identyfikacja części i elementów sterujących
Widok z przodu

1

Rysunek 1. Widok z przodu

Tabela 3. Komponenty i opisy. 

Etykieta Opis Funkcja

1 Przycisk zasilania (ze wskaźnikiem LED) Ciągłe białe światło wskazuje, że monitor jest włączony i działa. Migający 
biały wskaźnik oznacza, że monitor jest przełączony do trybu gotowości.
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Widok z tyłu

1

3
4

2

5 6

7

DELL                                                        SE2425HG

740.0DE03.0001

Flat Panel Monitor/液晶显示器 型号: SE2425HG
Input Rating/输入电源:100-240V ~  50/60Hz 0.8A
Made in China/制造地: 中国
Manufactured date/制造日期/製造日期:

DELL                                                                                                 SE2425HG

Удельная мощность рабочего режима - X,XXX Вт/см2

Потребляемая мощность изделием в режиме ожидания -X,X Вт
Потребляемая мощность изделием в выключенном режиме - X,X Вт
Apparatet må  tilkoples jordet stikkontakt.
Apparaten skall anslutas till jordat uttag.
Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord, 
som giver forbindelse til stikproppens jord.
Laite on liitettävä suojakoskettimilla varustettuun pistorasiaan.

For UK only: One Creechurch Place, London EC3A 5AF

Flat Panel Monitor / Monitor Plano Panel / Moniteur à écran plat / 液晶顯示器
Model No. / N° de Modelo / Numéro de modèle / 모델명 / モデル名 / 型號:SE2425HGt
Input Rating / Entrada / Daya Tegangan / Tension d’entrée / 정격입력: 100-240V ~ 50/60Hz 0.8A
輸入電源:交流電壓 100-240伏特, 0.8 安培, 50/60赫茲

警語:使用過度恐傷害視力

R-41071650

IS 13252 (Part 1)/
IEC 60950-1

www.bis.gov.in

신청인: DELL INC. (For Korea)
              Wistron InfoComm (Zhongshan) Corporation Linhai Branch
제조자: Wistron InfoComm (Zhongshan) Corporation Linhai Branch
A/S 연락처: 080-200-3800        제조국: 중국

Made in China / Fabricado en China / Fabriqué en Chine / Сделано в Китае / 製造地:中國 

デル・テクノロジーズ

XXXXXx x x x x x - x x

Address for EU Only:
Raheen Business Park
Limerick Ireland
www.dell.com/regulatory_complianceXUXXXXX-XXXXX

R-R-E2K-SE2425HGt

온모드 소비전력: XX.X W

모델명: SE2425HGt

최저소비효율기준 만족제품

ID  1xxxxxxxxx

Low Blue Light
(Hardware 
Solution)
Flicker Free

Rysunek 2. Widok z tyłu

Tabela 4. Komponenty i opisy.

Etykieta Opis Funkcja

1 Cztery otwory montażowe 
VESA (100 x 100 mm) 
za przymocowaną pokrywą 
VESA

Umożliwiają mocowanie monitora na ścianie przy użyciu zestawu 
montażowego zgodnego ze standardem VESA.

2 Przycisk zwolnienia stojaka Odłączanie stojaka od monitora.

3 Manipulator Obsługa menu ekranowego (OSD).
Aby uzyskać więcej informacji, zobacz Obsługa monitora.

4 Przycisk zasilania Włączanie lub wyłączanie monitora.

5 Etykieta identyfikacyjna 
(zawierająca kod QR MyDell, 
numer seryjny i kod serwisowy 
Service Tag)

Skorzystaj z tej etykiety, jeżeli konieczne jest skontaktowanie się z firmą Dell w 
celu uzyskania pomocy technicznej. Kod serwisowy to unikalny identyfikator 
alfanumeryczny, który umożliwia technikom serwisowym firmy Dell identyfikację 
specyfikacji monitora i dostęp do informacji gwarancyjnych. 

6 Etykieta z informacjami 
dotyczącymi przepisów

Zawiera listę certyfikatów zgodności z przepisami.

7 Zacisk do przewodów Służy do porządkowania przewodów, umożliwiając poprowadzenie ich przez 
kanał kablowy.
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Widok od spodu

1 2 3 4 5 6

Rysunek 3. Widok od spodu

Tabela 5. Komponenty i opisy.

Etykieta Opis Funkcja

1 Gniazdo blokady 
zabezpieczającej (oparte na 
blokadzie zabezpieczającej 
Kensington Security Slot)

Zabezpieczanie monitora przy użyciu blokady kablowej (sprzedawanej 
oddzielnie).

2 Złącze zasilania Do podłączenia przewodu zasilającego.

3, 4 Port HDMI 2.1 (2) Do podłączenia do komputera za pomocą przewodu HDMI.

5 Port DisplayPort 1.4 Do podłączenia do komputera za pomocą przewodu DisplayPort.

6 Gniazdo słuchawkowe Do podłączenia zewnętrznych słuchawek.
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Dane techniczne monitora
Tabela 6. Dane techniczne monitora.

Specyfikacja SE2425HG SE2725HG
Rodzaj ekranu Aktywna matryca – TFT LCD Aktywna matryca – TFT LCD
Technologia panelu Technologia In-Plane Switching (IPS) Technologia In-Plane Switching (IPS)
Współczynnik proporcji 16:9 16:9 
Wymiary wyświetlanego obrazu
Po przekątnej 604,7 mm (23,8 cala) 686,0 mm (27,0 cala)
Obszar aktywny
W poziomie 527,04 mm (20,75 cala) 597,89 mm (23,54 cala)
W pionie 296,46 mm (11,67 cala) 336,31 mm (13,24 cala)
Obszar 156 246,28 mm2 (242,18 cala2) 201 076,91 mm2 (311,67 cala2)
Rozmiar piksela
W poziomie 0,2745 mm 0,3114 mm
W pionie 0,2745 mm 0,3114 mm
Liczba pikseli na cal 
(PPI) 93 82

Kąt widzenia
W poziomie 178° (typowo) 178° (typowo)
W pionie 178° (typowo) 178° (typowo)
Jasność 300 cd/m² (typowo) 300 cd/m² (typowo)
Współczynnik kontrastu 1000:1 (typowo) 1000:1 (typowo)
Powłoka ekranu 
wyświetlacza Antyodblaskowa z twardą powłoką 3H Antyodblaskowa z twardą powłoką 3H

Podświetlenie System podświetlenia krawędziowego LED System podświetlenia krawędziowego LED

Czas reakcji 
(od szarości do 
szarości)

Tryb szybki: 5 ms GTG (od szarości do szarości)
Tryb bardzo szybki: 3 ms GTG (od szarości do 
szarości)
Tryb ekstremalny: 1 ms GTG (od szarości do 
szarości)

Tryb szybki: 5 ms GTG (od szarości do szarości)
Tryb bardzo szybki: 3 ms GTG (od szarości do 
szarości)
Tryb ekstremalny: 1 ms GTG (od szarości do 
szarości)

Głębia koloru 16,7 miliona kolorów 16,7 miliona kolorów
Gamut kolorów sRGB 99% (CIE 1931) (typowy) sRGB 99% (CIE 1931) (typowy)

Możliwość podłączenia

•	 1 x złącze DisplayPort 1.4 (obsługuje maks. FHD 
1920 x 1080, 200 Hz, HDR) 

•	 2 x złącze HDMI (obsługuje maks. FHD 1920 x 
1080 200 Hz, VRR, HDR zgodnie ze specyfikacją 
HDMI 2.1)*

•	 1 x wyjście słuchawkowe (złącze typu jack 3,5 mm)

•	 1 x złącze DisplayPort 1.4 (obsługuje maks. FHD 
1920 x 1080, 200 Hz, HDR) 

•	 2 x złącze HDMI (obsługuje maks. FHD 1920 x 
1080 200 Hz, VRR, HDR zgodnie ze specyfikacją 
HDMI 2.1)*

•	 1 x wyjście słuchawkowe (złącze typu jack 3,5 mm)
Szerokość ramki (od krawędzi monitora do obszaru aktywnego)
Górna 5,90 mm (0,23 cala) 6,50 mm (0,26 cala)
Lewa/prawa 5,90 mm (0,23 cala) 6,50 mm (0,26 cala)
Dolna 14,69 mm (0,58 cala) 14,69 mm (0,58 cala)
Możliwość regulacji
Regulowana wysokość 
podstawy NA NA

Pochylenie od –5° do 21° od –5° do 21°
Zarządzanie kablami Tak Tak

Zabezpieczenie Gniazdo na blokadę zabezpieczającą (blokada 
kablowa do nabycia osobno)

Gniazdo na blokadę zabezpieczającą (blokada 
kablowa do nabycia osobno)

* Nie obsługuje opcjonalnych funkcji przewodu HDMI 2.1, w tym HDMI Ethernet Channel (HEC), Audio Return Channel (ARC), 
standardu dla formatu i rozdzielczości 3D, standardu dla rozdzielczości kina cyfrowego 4K, funkcji Enhanced Audio Return Channel 
(eARC), Quick Media Switching (QMS), Quick Frame Transport (QFT), Auto Low Latency Mode (ALLM), Display Stream Compression 
(DSC) i Source-Based Tone Mapping (SBTM).
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Dane dotyczące rozdzielczości

Tabela 7. Dane dotyczące rozdzielczości.

Model SE2425HG/SE2725HG

Częstotliwość w poziomie •	 DisplayPort 1.4: od 30 kHz do 238 kHz (automatycznie)
•	 HDMI: od 30 kHz do 238 kHz (automatycznie)

Częstotliwość odświeżania w pionie •	 DisplayPort 1.4: 48 Hz–120 Hz (automatycznie)
•	 HDMI: 48 Hz–120 Hz (automatycznie)

Domyślna ustawiona rozdzielczość •	 DisplayPort 1.4: 1920 x 1080 przy 60 Hz 
(automatycznie)

•	 HDMI: 1920 x 1080 przy 60 Hz (automatycznie)

Maksymalna ustawiona rozdzielczość •	 DisplayPort 1.4: 1920 x 1080 przy 200 Hz
•	 HDMI: 1920 x 1080 przy 200 Hz

Obsługiwane tryby wideo 

Tabela 8. Obsługiwane tryby wideo.

Model SE2425HG/SE2725HG

Możliwości wyświetlania wideo (tryb 
HDMI, DisplayPort i tryb alternatywny)

480p przy 60 Hz
576p przy 50 Hz
720p przy 50 Hz
720p przy 60 Hz
1080p przy 50 Hz
1080p przy 60 Hz
1080p przy 120 Hz

Ustawione tryby wyświetlania

Tabela 9. Tryby ustawień wstępnych wyświetlania (SE2425HG/SE2725HG).
Tryb wyświetlania Częstotliwość pozioma 

(kHz)
Częstotliwość pionowa 
(Hz)

Zegar pikseli 
(MHz)

Polaryzacja synchronizacji 
(pozioma/pionowa)

VGA, 720 x 400 31,47 70,08 28,32 -/+
VGA, 640 x 480 31,47 59,94 25,18 -/-
VGA, 640 x 480 37,50 75,00 31,50 -/-
SVGA, 800 x 600 37,88 60,32 40,00 +/+
SVGA, 800 x 600 46,88 75,00 49,50 +/+
XGA, 1024 x 768 48,36 60,00 65,00 -/-
XGA, 1024 x 768 60,02 75,03 78,75 +/+
SXGA, 1152 x 864 67,50 75,00 108,00 +/+
SXGA, 1280 x 800 49,31 59,91 71,00 -/+
SXGA, 1280 x 1024 64,00 60,02 108,00 +/+
SXGA, 1280 x 1024 79,98 75,03 135,00 +/+
WSXGA+, 1680 x 1050 65,29 59,95 146,25 -/+
FHD, 1920 x 1080 67,50 60,00 148,50 -/+
FHD, 1920 x 1080 135,00 120,00 297,00 -/+
FHD, 1920 x 1080 186,45 165,00 387,81 +/- 
FHD, 1920 x 1080 238,00 200,00 495,00 +/-
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Parametry elektryczne

Tabela 10. Parametry elektryczne.

Specyfikacja SE2425HG SE2725HG
Sygnały wejścia wideo 	• Cyfrowy sygnał wideo dla każdej linii różnicowej przy impedancji 100 Ω

	• Obsługa wejścia sygnału DisplayPort/HDMI
Napięcie wejściowe/częstotliwość/
natężenie prądu

Od 100 V AC do 240 V AC / 50 Hz lub 60 Hz ±3 Hz / 0,8 A (maks.)

Prąd rozruchowy 	• 120 V: 30 A (maksymalnie)
	• 240 V: 60 A (maksymalnie)
	• Prąd rozruchowy jest mierzony w temperaturze otoczenia 0°C (zimny start).

Pobór mocy 0,3 W (tryb wyłączenia)1

0,5 W (tryb gotowości)1

15,6 W (tryb włączenia)1

38 W (maksymalnie)2

12,86 W (Pon)
3

40,68 kWh (TEC)3

0,3 W (tryb wyłączenia)1

0,5 W (tryb gotowości)1

17,3 W (tryb włączenia)1

40 W (maksymalnie)2

14,96 W (Pon)
3

47,12 kWh (TEC)3

1 Zgodnie z definicją w rozporządzeniach UE 2019/2021 i UE 2019/2013.
2 Ustawienie maksymalnej jasności i kontrastu.
3 Pon: Zużycie mocy w trybie włączenia zgodnie z opisem w wersji 8.0 Energy Star.
  TEC: Całkowite zużycie mocy w kWh zgodnie z opisem w wersji 8.0 Energy Star.

Niniejszy dokument ma wyłącznie charakter informacyjny i odzwierciedla wyniki laboratoryjne. Urządzenie u użytkownika może 
pracować inaczej w zależności od używanego oprogramowania, komponentów, urządzeń peryferyjnych. Użytkownik nie ma 
obowiązku aktualizowania takich informacji. Analogicznie, użytkownik nie powinien polegać na tych informacjach, podejmując 
decyzje o tolerancjach elektrycznych i inne. Podane informacje nie stanowią wyrażonej ani dorozumianej gwarancji w zakresie 
dokładności kompletności.
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Charakterystyka fizyczna

Tabela 11. Charakterystyka fizyczna.

Specyfikacja SE2425HG SE2725HG
Rodzaj przewodu sygnałowego: 	• Przewód HDMI 2.0 (1,80 m)

UWAGA: Monitory Dell działają optymalnie z przewodami wideo, które zostały do nich dołączone w zestawie. Ponieważ 
firma Dell nie ma wpływu na różnych dostawców przewodów na rynku, rodzaj materiałów, złącza i proces produkcji tych 
przewodów, nie może też gwarantować parametrów odtwarzania wideo z przewodami, które nie zostały dołączone do zestawu 
z monitorem Dell.

Wymiary (z podstawą)
Wysokość 412,30 mm (16,23 cala) 452,82 mm (17,83 cala)
Szerokość 538,84 mm (21,21 cala) 610,88 mm (24,05 cala)
Głębokość 188,00 mm (7,40 cala) 188,00 mm (7,40 cala)

Wymiary (bez podstawy)
Wysokość 317,05 mm (12,48 cala) 357,51 mm (14,08 cala)
Szerokość 538,84 mm (21,21 cala) 610,88 mm (24,05 cala)
Głębokość 47,20 mm (1,86 cala) 47,20 mm (1,86 cala)

Wymiary podstawy
Wysokość 176,15 mm (6,94 cala) 176,15 mm (6,94 cala)
Szerokość 250,42 mm (9,86 cala) 250,42 mm (9,86 cala)
Głębokość 188,00 mm (7,40 cala) 188,00 mm (7,40 cala)

Podstawa 250,42 mm x 188,00 mm 
(9,86 cala x 7,40 cala)

250,42 mm x 188,00 mm 
(9,86 cala x 7,40 cala)

Masa
Masa z opakowaniem 4,53 kg (9,99 funta) 5,28 kg (11,64 funta)
Waga z zespołem podstawy i przewodami 3,19 kg (7,03 funta) 3,72 kg (8,20 funta)
Masa bez zespołu podstawy (do montażu na 
ścianie lub przy użyciu mocowania VESA – bez 
przewodów)

2,62 kg (5,78 funta) 3,15 kg (6,94 funta)

Masa zmontowanego stojaka 0,33 kg (0,73 funta) 0,33 kg (0,73 funta)

Charakterystyka środowiskowa

Tabela 12. Charakterystyka środowiskowa.

Specyfikacja SE2425HG SE2725HG
Temperatura

Podczas pracy 0°C do 40°C (32°F do 104°F)
W warunkach innych niż praca: 
Składowanie/transport

-20°C do 60°C (-4°F do 140°F)

Wilgotność
Podczas pracy 10% do 80% (bez kondensacji)
W warunkach innych niż praca: 
Składowanie/transport

5% do 90% (bez kondensacji)

Wysokość nad poziom morza
Podczas pracy (maks.) 5 000 m (16 404 ft)
W warunkach innych niż praca 
(maks.)

12 192 m (40 000 ft)

Rozpraszanie ciepła 129,66 BTU/godzinę (maksymalnie)
53,23 BTU/godzinę (tryb włączenia)

136,48 BTU/godzinę (maksymalnie)
59,03 BTU/godzinę (tryb włączenia)

Zgodność ze standardami 	• Zgodność z RoHS.
	• Monitor z obniżoną zawartością BFR/PVC (płytki z obwodami drukowanymi są wykonane 

z laminatów wolnych od BFR/PVC).
	• Szkło wolne od arsenu i rtęci (tylko panel).
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Przyporządkowanie styków
Przypisanie styków — port DisplayPort

Rysunek 4. DisplayPort

Tabela 13. DisplayPort.

Numer końcówki Przypisanie sygnału

1 ML3(n)

2 GND

3 ML3(p)

4 ML2(n)

5 GND

6 ML2(p)

7 ML1(n)

8 GND

9 ML1(p)

10 ML0(n)

11 GND

12 ML0(p)

13 CONFIG1

14 CONFIG2

15 AUX CH (p)

16 GND

17 AUX CH (n)

18 Wykrywanie Hot Plug

19 Powrót

20 DP_PWR
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Przypisanie końcówek złącza HDMI

Rysunek 5. Złącze HDMI

Tabela 14. Złącze HDMI

Numer końcówki Przypisanie sygnału

1 TMDS DATA 2+

2 TMDS DATA 2 SHIELD

3 TMDS DATA 2-

4 TMDS DATA 1+

5 TMDS DATA 1 SHIELD

6 TMDS DATA 1-

7 TMDS DATA 0+

8 TMDS DATA 0 SHIELD

9 TMDS DATA 0-

10 TMDS CLOCK+

11 TMDS CLOCK SHIELD

12 TMDS CLOCK-

13 CEC

14 Rezerwa (nie podłączony na urządzeniu)

15 DDC CLOCK (SCL)

16 DDC DATA (SDA)

17 DDC/CEC Uziemienie

18 ZASILANIE +5 V

19 WYKRYWANIE HOT PLUG
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Plug and Play
Monitor można podłączyć do dowolnego komputera zgodnego z technologią Plug and Play. Monitor automatycznie udostępni 
komputerowi rozszerzone dane identyfikacyjne wyświetlacza (EDID), używając protokołów definiujących sposób komunikacji karty 
graficznej z wyświetlaczem (DDC), dzięki czemu komputer może sam się skonfigurować i zoptymalizować ustawienia monitora. 
Większość instalacji monitorów jest automatyczna, w razie potrzeby możesz wybrać inne ustawienia. Aby uzyskać więcej informacji 
na temat zmiany ustawień monitora, zobacz Obsługa monitora.

Zasady dotyczące jakości i pikseli monitorów LCD
W procesie produkcji monitora LCD jest normalne, że jeden lub więcej pikseli utrwali się w niezmienionym stanie, co jest trudne do 
zauważenia i nie wpływa na jakość ani użyteczność wyświetlacza. Aby uzyskać więcej informacji dotyczących jakości monitorów Dell 
i zasad dotyczących pikseli, zobacz Zalecenia dotyczące pikseli wyświetlaczy Dell na Stronie pomocy technicznej firmy Dell.

https://www.dell.com/pixelguidelines
https://www.dell.com/support
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Ergonomia
PRZESTROGA: Nieprawidłowe lub zbyt długie używanie klawiatury może doprowadzić do urazów.
PRZESTROGA: Patrzenie na ekran telewizora przez dłuższy czas może powodować przemęczenie wzroku.

Aby korzystać z urządzenia wygodnie i efektywnie, przestrzegaj następujących zasad podczas urządzania i korzystania ze 
stanowiska komputerowego. 

	• Ustaw komputer w taki sposób, aby monitor i klawiatura znajdowały się dokładnie na wprost Ciebie. W handlu są dostępne 
specjalne półki, które pomogą Ci prawidłowo usytuować klawiaturę. 

	• Aby zmniejszyć ryzyko przemęczenia wzroku oraz bólu szyi, ramion, rąk i pleców spowodowanych używaniem monitora przez 
długi czas, zalecamy następujące rozwiązania:
1.	 Ustaw ekran w odległości pomiędzy 20 cali a 28 cali (50 cm–70 cm) od oczu.
2.	 Często mrugaj, aby nawilżyć oczy, lub zwilżaj je wodą po dłuższym korzystaniu z monitora.
3.	 Rób regularnie 20-minutowe przerwy co 2 godziny.
4.	 Podczas przerwy odwróć wzrok od monitora i patrz przez co najmniej 20 sekund na obiekt odległy o 20 stóp (6 m).
5.	 Podczas przerw wykonuj ćwiczenia rozciągające mięśnie, aby zmniejszyć napięcie w szyi, rękach, plecach i ramionach. 

	• Zadbaj, aby ekran monitora znajdował się na wysokości oczu lub nieco niżej, kiedy przed nim siedzisz.
	• Ustaw nachylenie, kontrast i jasność monitora.
	• Dostosuj oświetlenie otoczenia wokół siebie (takie jak lampy sufitowe, lampy na biurku, zasłony i rolety na pobliskim oknie), aby 

zminimalizować odbijające się i oślepiające światło na ekranie monitora.
	• Używaj krzesła, które zapewnia dobre podparcie dolnej części pleców.
	• Przedramiona wraz z nadgarstkami trzymaj poziomo w neutralnej wygodnej pozycji, kiedy używasz klawiatury lub myszy.
	• Zawsze zostawiaj miejsce na oparcie dłoni podczas korzystania z klawiatury lub myszy.
	• Pozwól, aby ramiona spoczywały naturalnie po obu stronach ciała.
	• Zadbaj, aby nogi spoczywały płasko na podłodze.
	• Kiedy siedzisz, upewnij się, że ciężar twoich nóg spoczywa na stopach, a nie na przodzie krzesła. Wyreguluj wysokość krzesła lub 

w razie potrzeby użyj podnóżka, aby utrzymać prawidłową postawę.
	• Zmieniaj czynności przy pracy. Spróbuj tak zorganizować pracę, aby nie było potrzeby siedzenia przez dłuższy okres. Spróbuj 

stać lub chodzić w regularnych odstępach czasu.
	• Utrzymuj pustą przestrzeń pod biurkiem bez przeszkód, kabli i przewodów zasilających, które mogą utrudnić wygodne siedzenie i 

stwarzać ryzyko potknięcia się.
ekran monitora na 
poziomie oczu lub 
niżej

nadgarstki 
zrelaksowane 
i ułożone 
płasko

stopy płasko na 
podłodze

monitor i klawiatura 
ustawione 
bezpośrednio przed 
użytkownikiem

Rysunek 6. Ergonomia, wygoda i wydajność
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Obsługa i przenoszenie monitora
Aby bezpiecznie obchodzić się z monitorem podczas jego podnoszenia lub przenoszenia, przestrzegaj podanych poniżej zasad:

	• Wyłącz komputer i monitor przed przenoszeniem lub podniesieniem monitora.
	• Odłącz wszystkie przewody od monitora.
	• Włóż monitor do oryginalnego pudełka z oryginalnymi materiałami opakowaniowymi.
	• Podczas przenoszenia lub podnoszenia monitora trzymaj go zdecydowanie za dolną krawędź i bok, nie naciskając go 

nadmiernie.

Rysunek 7. Przenoszenie lub podnoszenie monitora

	• Podczas podnoszenia lub przenoszenia monitora trzymaj ekran odwrócony od siebie i nie naciskaj na obszar wyświetlacza, aby 
uniknąć zadrapań lub uszkodzenia.

Rysunek 8. Upewnij się, że ekran nie jest zwrócony w Twoją stronę

	• Podczas transportu monitora unikaj narażenia go na gwałtowne wstrząsy lub drgania.
	• Podczas podnoszenia lub przenoszenia monitora, nie obracaj go górną krawędzią w dół, trzymając za podstawę lub nóżkę 

stojaka. Może to spowodować przypadkowe uszkodzenie monitora lub doprowadzić do obrażeń ciała.

Rysunek 9. Zakaz obracania monitora górną krawędzią do dołu
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Wytyczne dotyczące konserwacji
Czyszczenie monitora

OSTRZEŻENIE: Przed czyszczeniem monitora wyjmij przewód zasilający z gniazda elektrycznego.
PRZESTROGA: Przed czyszczeniem monitora zapoznaj się z Zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa i postępuj zgodnie  
z nimi.

Aby robić to jak najlepiej, przestrzegaj poniższych instrukcji podczas rozpakowania, czyszczenia i obchodzenia się z monitorem:

	• Do czyszczenia stojaka, ekranu i obudowy monitora Dell używaj czystej szmatki lekko nasączonej wodą. Jeśli są dostępne, użyj 
chusteczki lub płynu odpowiednich do czyszczenia monitorów Dell.

	• Po wyczyszczeniu powierzchni blatu, upewnij się, że jest w całości sucha, wolna od wilgoci i środka do czyszczenia przed 
ustawieniem na niej monitora Dell.
PRZESTROGA: Nie używaj detergentów lub innych chemikaliów takich jak benzen, rozcieńczalnik, amoniak, ścierne środki 
czyszczące, alkohol lub sprężone powietrze.
OSTRZEŻENIE: Nie natryskuj roztworu do czyszczenia ani nawet wody bezpośrednio na powierzchnię monitora. Umożliwia 
to gromadzenie się cieczy na spodzie panelu wyświetlacza i korozję elementów elektronicznych, co powoduje trwałe 
uszkodzenie. Zamiast tego nanieś roztwór do czyszczenia lub wodę na miękką szmatkę, a następnie wyczyść monitor.
PRZESTROGA: Użycie chemikaliów do czyszczenia może spowodować zmiany wyglądu monitora takie jak wyblaknięcie 
koloru, mleczna warstewka na monitorze, odkształcenie, nierówny, ciemny odcień i złuszczenie powierzchni ekranu.

	 UWAGA: Uszkodzenie monitora wynikające z niewłaściwego czyszczenia i użycia benzenu, rozcieńczalnika, amoniaku, ściernych 
środków czyszczących, alkoholu, sprężonego powietrza lub dowolnego rodzaju środka czyszczącego będzie powodować 
uszkodzenia spowodowane przez użytkownika (CID, Customer-Induced Damage). Uszkodzenia spowodowanego przez klienta 
nie obejmuje standardowa gwarancja Dell.

	• Jeśli podczas rozpakowywania monitora zauważysz biały proszek, zetrzyj go czystą, suchą szmatką. 
	• Obchodź się ostrożnie z monitorem, ponieważ można go zarysować, a białe zarysowania na ciemniejszym monitorze będą 

bardziej widoczne niż na jaśniejszym. 
	• Aby pomóc zachować najlepszą jakość obrazu na monitorze, korzystaj ze zmieniającego się dynamicznie wygaszacza ekranu i 

wyłączaj monitor, kiedy go nie używasz.



22 Ustawienie monitora

Ustawienie monitora
Zamontowanie stojaka

UWAGA: Stojak nie jest zamontowany do monitora wychodzącego z fabryki.
UWAGA: Poniższe instrukcje dotyczą wyłącznie stojaka, który został dostarczony wraz z monitorem. Jeśli montujesz stojak 
zakupiony z innego źródła, postępuj według instrukcji montażu dołączonych do stojaka.

Mocowanie podstawy do monitora:

1.	 Postaw nóżkę stojaka do monitora na stabilnym stole.
2.	 Wsuń stojak do monitora w odpowiednim kierunku na nóżkę stojaka, aż zablokuje się na swoim miejscu.

Rysunek 10. Montowanie stojaka

3.	 Umieść monitor na miękkiej tkaninie lub poduszce blisko krawędzi biurka.
4.	 Ustaw uchwyt zespołu podstawy zgodnie z rowkiem w monitorze.
5.	 Wsuń uchwyt w kierunku monitora, aż zablokuje się na swoim miejscu.

Rysunek 11. Mocowanie stojaka
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Korzystanie z nachylenia
UWAGA: Poniższe instrukcje dotyczą wyłącznie stojaka, który został dostarczony wraz z monitorem. Jeśli montujesz stojak 
zakupiony z innego źródła, postępuj według instrukcji montażu dołączonych do stojaka.

Pochylenie
Dzięki podstawie dołączonej do monitora można go pochylać i obracać, aby uzyskać najwygodniejszy kąt widzenia.

5°

21°

Rysunek 12. Regulacja nachylenia

UWAGA: Podstawa jest odłączona, gdy monitor jest wysyłany z fabryki.



24 Ustawienie monitora

Porządkowanie przewodów 

Rysunek 13. Porządkowanie przewodów

Podczas podłączania niezbędnych przewodów przełóż je przez kanał kablowy. Aby uzyskać więcej informacji, zob. Podłączenie 
monitora.
Jeśli przewód nie dosięga komputera, można podłączyć go bezpośrednio do komputera bez przekładania go przez kanał kablowy w 
stojaku monitora.
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Podłączenie monitora
OSTRZEŻENIE: Przed rozpoczęciem jakiejkolwiek z procedur opisanych w tej sekcji należy postępować zgodnie z 
Zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.
OSTRZEŻENIE: Aby zapewnić bezpieczeństwo, należy koniecznie podłączyć przewód zasilający do uziemionego gniazda 
sieci elektrycznej, które jest łatwo dostępne dla operatora i znajduje się jak najbliżej urządzenia. Aby odłączyć zasilanie 
urządzenia, zdecydowanie chwyć wtyczkę przewodu zasilającego i wyjmij ją z gniazda sieci elektrycznej. Nie wolno ciągnąć 
za przewód.
UWAGA: Monitory Dell funkcjonują optymalnie z przewodami dostarczonymi razem z nimi przez firmę Dell. Firma Dell 
nie gwarantuje jakości obrazu i wydajności w przypadku korzystania z przewodów innych firm.
UWAGA: Przełóż przewody przez kanał kablowy przed ich podłączeniem.
UWAGA: Nie wolno podłączać wszystkich przewodów do komputera jednocześnie.
UWAGA: Rysunki mają charakter wyłącznie ilustracyjny. Wygląd komputera może być inny.

Aby podłączyć monitor do komputera, wykonaj następujące czynności:

1.	 Wyłącz komputer i odłącz przewód zasilający.
2.	 Podłącz monitor z komputerem przewodem HDMI/DisplayPort.
3.	 Włącz monitor. 
4.	 Wybierz odpowiednie źródło sygnału wejściowego z menu ekranowego monitora, a następnie włącz komputer. 

UWAGA: Domyślnym ustawieniem modelu SE2425HG/SE2725HG jest DisplayPort 1.4. Karta graficzna  DisplayPort 1.1 może 
wyświetlać obraz nieprawidłowo w takiej konfiguracji. Zapoznaj się z Problemy typowe dla urządzenia — brak obrazu podczas 
korzystania z komputerem PC przez DP, aby zmienić ustawienia domyślne.

Podłączenie przewodu HDMI (opcjonalnie)

Rysunek 14. Podłączanie przewodu HDMI

Podłączanie przewodu DisplayPort 

Rysunek 15. Podłączanie przewodu DisplayPort
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Zabezpieczenie monitora za pomocą blokady Kensington (opcjonalne)
Gniazdo blokady zabezpieczającej znajduje się w dolnej części monitora (zob. Gniazdo blokady zabezpieczającej). Przypnij monitor do 
biurka za pomocą blokady zabezpieczającej Kensington.
Dalsze informacje dotyczące użycia blokady Kensington (do nabycia osobno), znajdują się w dokumentacji dołączonej do blokady.

Rysunek 16. Użycie blokady Kensington

	 UWAGA: Rysunek ma charakter wyłącznie ilustracyjny. Wygląd blokady może się różnić. 
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Zdejmowanie stojaka monitora
PRZESTROGA: Aby zapobiec zadrapaniu ekranu LCD podczas zdejmowania stojaka,  zadbaj o położenie monitora na miękkiej 
powierzchni i obchodź się z nim ostrożnie. 

	 UWAGA: Postępuj zgodnie z następującymi krokami, aby zdjąć stojak dostarczony z monitorem. Jeśli zdejmujesz stojak, który 
nabyłeś z innego źródła, postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do stojaka.

Aby zdjąć stojak:
1.	 Połóż monitor na miękkiej tkaninie ułożonej na blacie.
2.	 Naciśnij przycisk zaczepu przy pomocy długiego, cienkiego wkrętaka. 
3.	 Przytrzymując naciśnięty przycisk zwalniający, wyciągnij stojak z monitora.

Rysunek 17. Zdejmowanie stojaka monitora

Mocowanie VESA na ścianie (opcjonalnie)

Rysunek 18. Mocowanie VESA na ścianie (opcjonalnie)

	 UWAGA: Za pomocą śrub M4x10 mm połącz monitor z zestawem do montażu na ścianie.
Zapoznaj się z instrukcjami dołączonymi do zestawu do montażu na ścianie zgodnego ze standardem VESA.

1.	 Połóż monitor na miękkiej tkaninie lub poduszce na stabilnym płaskim blacie.
2.	 Zdejmij stojak (zob. Zdejmowanie stojaka monitora).
3.	 Za pomocą wkrętaka krzyżakowego wykręć cztery śruby mocujące pokrywę z tworzywa sztucznego.
4.	 Przymocuj do monitora uchwyt montażowy z zestawu do montażu ściennego.
5.	 Zamontuj monitor na ścianie. Więcej informacji można znaleźć w dokumentacji dołączonej do zestawu do montażu na ścianie.

	 UWAGA: Do użytku wyłącznie z uchwytami do montażu ściennego wymienionymi w specyfikacjach UL, CSA lub GS o minimalnej 
nośności 10,48 kg (23,12 funta) (SE2425HG) / 12,60 kg (27,76 funta) (SE2725HG).
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Obsługa monitora
Włączenie monitora
Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć monitor.

Rysunek 19. Włączanie zasilania monitora

Używanie manipulatora

Rysunek 20. Używanie manipulatora

Aby zmodyfikować ustawienia menu ekranowego (OSD) za pomocą manipulatora znajdującego się z tyłu monitora, wykonaj 
następujące czynności:

1.	 Naciśnij manipulator, aby otworzyć program uruchamiający menu ekranowe (OSD).
2.	 Przesuń manipulator w górę / w dół / w lewo / w prawo, aby przechodzić między opcjami menu ekranowego (OSD).
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Funkcje manipulatora
Tabela 15. Funkcje manipulatora.
Funkcja Opis

Naciśnij manipulator, aby otworzyć program uruchamiający menu ekranowe 
(OSD).

Do nawigacji w prawo i w lewo.

Do nawigacji w górę i w dół.

Używanie programu uruchamiającego menu
Naciśnij manipulator, aby otworzyć program uruchamiający menu ekranowe (OSD).

Input Source

Rysunek 21. Program uruchamiający menu

	• Przechyl manipulator w górę, aby otworzyć Menu główne.
	• Przechyl manipulator w lewo lub w prawo, aby wybrać żądane klawisze skrótów.
	• Przechyl manipulator w dół na opcję Zakończ.
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Szczegóły programu uruchamiającego menu
W poniższej tabeli opisano ikony programu uruchamiającego menu:
Tabela 16. Opis programu uruchamiającego menu.
Ikona programu 
uruchamiającego menu Opis

Menu główne

Otwiera menu ekranowe (OSD).
Zob. Korzystanie z menu głównego.

Głośność
(klawisz skrótu 1)

Bezpośredni dostęp do suwaków regulacji głośności.

Tryb ulepszenia gier
(klawisz skrótu 2)

Ustawia tryb ulepszenia gier.

Źródło sygnału 
wejściowego

(klawisz skrótu 3)

Ustawia źródło sygnału wejściowego.

Jasność/kontrast
(klawisz skrótu 4)

Bezpośredni dostęp do suwaków regulacji jasności/
kontrastu.

Tryby ustawień wstępnych
(klawisz skrótu 5)

Umożliwia wybór z listy Trybów ustawień wstępnych 
kolorów.

Wyjście
Wyjście z głównego menu ekranowego OSD.



31Obsługa monitora

Używanie klawiszy nawigacyjnych
Gdy główne menu ekranowe (OSD) jest aktywne, przesuń manipulator, aby skonfigurować ustawienia, korzystając z klawiszy 
nawigacyjnych wyświetlanych pod menu ekranowym OSD. 

	 UWAGA: Aby wyjść z bieżącej pozycji menu i powrócić do poprzedniego menu, przesuń manipulator w lewo, aż nastąpi wyjście z 
tej pozycji.

Rysunek 22. Klawisze nawigacyjne

Tabela 17. Opis klawiszy nawigacyjnych.
Panel przedni Opis
1

W górę
 

W dół

Dostosuj elementy w menu ekranowym (OSD) za pomocą klawiszy nawigacyjnych 
w górę (zwiększanie) i w dół (zmniejszanie). 

2

W lewo 

Klawisz nawigacyjny w lewo umożliwia powrót do poprzedniego menu. 

3

W prawo

Klawisz nawigacyjny w prawo  służy do potwierdzenia wyboru. 

4

OK

Naciśnij manipulator, aby potwierdzić wybór. 
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Korzystanie z menu głównego
Tabela 18. Opis menu głównego.
Ikona Menu i podmenu Opis

Game (Gra) Umożliwia personalizowanie funkcji wspomagających rozgrywkę.

Exit

Input Source

Display

Dell 24/27 200Hz Monitor

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

Game Enhance Mode

Response Time

Reset Game

Preset Modes

Dark Stabilizer

O�

Fast

0

Standard

More Information

Hue

Saturation

Preset Modes (Tryby 
ustawień wstępnych)

Umożliwia wybranie z listy ustawienia wstępnego barw.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

Game Enhance Mode

Response Time

Reset Game

Preset Modes

Dark Stabilizer

FPS

MOBA/RTS

RPG

SPORTS

Game 1

Game 2

Game 3

Standard

More Information

Dell 24/27 200Hz Monitor

Hue

Saturation

•	 Standard: Wczytuje domyślne ustawienia kolorów monitora. Jest to domyślny tryb ustawień 
wstępnych. 

•	 FPS: służy do wczytywania ustawień kolorów dopasowanych do gier z perspektywy strzelca 
(FPS).

•	 MOBA/RTS: służy do wczytywania ustawień kolorów dopasowanych do gier typu Multiplayer 
Online Battle Arena (MOBA) i strategia czasu rzeczywistego (RTS).

•	 RPG: służy do wczytywania ustawień kolorów dopasowanych do gier fabularnych (RPG).
•	 SPORTS: Wczytuje ustawienia kolorów dopasowanych do gier sportowych.
•	 Gra 1 / Gra 2 / Gra 3: Umożliwia dostosowanie ustawień opcji Czas reakcji, Wzmocnienie, 

Przesunięcie, Odcień, Nasycenie i Dark Stabilizer do potrzeb graczy.
•	 Ciepłe: umożliwia przedstawianie kolorów w niższych temperaturach barwowych. Ekran 

wydaje się cieplejszy dzięki czerwonemu/żółtemu odcieniowi.
•	 Zimne: umożliwia przedstawianie kolorów w wyższych temperaturach barwowych. Ekran 

wydaje się chłodniejszy dzięki niebieskiemu odcieniowi.
•	 sRGB: Wczytuje ustawienia kolorów dopasowane do przestrzeni kolorów sRGB.
•	 Kolor niestandardowy: Umożliwia ręczne dostosowanie ustawień kolorów. Użyj przycisku 

manipulatora, aby dostosować Wzmocnienie, Przesunięcie, Odcień i Nasycenie, aby 
utworzyć własne tryby ustawień wstępnych kolorów.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Game Enhance Mode 
(Tryb ulepszenia gier)

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

Game Enhance Mode

Response Time

Reset Game

Preset Modes

Dark Stabilizer

Timer

Frame Rate

Display Alignment

O�

More Information

Dell 24/27 200Hz Monitor

Hue

Saturation

•	 Wył.: wyłącza wszystkie funkcje w trybie ulepszenia gier. 
•	 Zegar: służy do włączania lub wyłączania wyświetlania zegara w lewym górnym rogu 

monitora. Zegar mierzy czas, jaki upłynął od rozpoczęcia gry. Wybierz opcję z listy interwałów, 
aby na bieżąco monitorować pozostały czas.

•	 Liczba klatek na sekundę: wyświetlanie bieżącej liczby klatek na sekundę podczas grania 
w gry. Im wyższa liczba klatek, tym płynniejszy ruch w grze.

•	 Wyrównywanie wyświetlacza: pomaga zapewnić prawidłowe wyrównanie treści wideo na 
wielu wyświetlaczach.

Response Time  
(Czas odpowiedzi)

Umożliwia ustawienie czasu reakcji na Szybki, Bardzo szybki lub Ekstremalny.

Dark Stabilizer Funkcja ta poprawia widoczność w ciemnych scenach z gier. Im wyższa wartość (od 0 do 3), tym 
lepsza widoczność w ciemnych obszarach wyświetlanego obrazu.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

Game Enhance Mode

Response Time

Hue

Reset Game

Saturation

Preset Modes

Dark Stabilizer

More Information

Dell 24/27 200Hz Monitor

Hue (Odcień) Ta funkcja przesuwa kolor obrazu wideo na zielony lub fioletowy. Służy do dostosowania 
pożądanego koloru skóry. 
Użyj manipulatora, aby ustawić odcień w zakresie od 0 do 100.
Przesuń manipulator w górę, aby zwiększyć ilość koloru zielonego w obrazie wideo.
Przesuń manipulator w dół, aby zwiększyć ilość koloru fioletowego w obrazie wideo.

 UWAGA: Dostosowanie odcienia jest dostępne tylko w trybie FPS, MOBA/RTS, RPG lub 
SPORTS.

Saturation (Nasycenie) Ta funkcja dostosowuje nasycenie kolorów obrazu wideo.
Użyj manipulatora, aby dostosować nasycenie w zakresie od 0 do 100.
Przesuń manipulator w górę, aby zwiększyć nasycenie kolorów obrazu wideo.
Przesuń manipulator w dół, aby zwiększyć monochromatyczność obrazu wideo.

 UWAGA: Dostosowanie nasycenia jest dostępne tylko w trybie ustawień wstępnych FPS, 
MOBA/RTS, SPORTS lub RPG.

Reset Game (Resetuj 
ustawienia gry)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych opcji w menu Gra.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Brightness/Contrast 
(Jasność/kontrast)

Umożliwia dostosowywanie jasności i kontrastu monitora.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information 75% 75%

Dell 24/27 200Hz Monitor

Brightness (Jasność) Umożliwia dostosowanie jasności podświetlenia (zakres: 0–100).
Przesuń manipulator w górę, aby zwiększyć jasność.
Przesuń manipulator w dół, aby zmniejszyć jasność.

Contrast (Kontrast) Najpierw dostosuj opcję jasność, a następnie dostosuj opcję kontrast tylko wówczas, gdy dalsze 
dostosowanie jest konieczne. 
Przesuń manipulator w górę, aby zwiększyć kontrast, i przesuń manipulator w dół, aby 
zmniejszyć kontrast (zakres: 0–100).
Funkcja kontrast dostosowuje stopień różnicy między ciemnością a jasnością na ekranie monitora.

Input Source (Źródło 
sygnału wejściowego)

Umożliwia wybór różnych wejść wideo podłączonych do monitora.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

HDMI 1

HDMI 2

Reset Input Source

DP

Auto Select On

More Information

Dell 24/27 200Hz Monitor

DP Wybierz wejście DP, gdy używasz złącza DP (DisplayPort). Naciśnij manipulator, aby potwierdzić 
wybór.

HDMI 1 Wybierz wejście HDMI 1 lub HDMI 2, gdy używasz złącza HDMI. Naciśnij manipulator, aby 
potwierdzić wybór.HDMI 2

Auto Select  
(Wybór automatyczny)

Umożliwia skanowanie pozwalające wyszukać dostępne źródła sygnału wejściowego. 
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.

Reset Input Source 
(Zresetuj źródło 
wejściowe)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu Źródło 
sygnału wejściowego. Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Display (Wyświetlacz) Menu Wyświetlacz umożliwia dostosowywanie ustawień obrazu. 

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Input Color Format

Aspect Ratio

Sharpness

Smart HDR

Reset Display 

16:9

Desktop

50

RGB

Dell 24/27 200Hz Monitor

Aspect Ratio  
(Proporcje obrazu)

Dostosuj proporcje obrazu, ustawiając je na 16:9, automatycznej zmiany rozmiaru obrazu, lub 4:3.

Input Color Format 
(Wejściowy format 
kolorów)

Umożliwia ustawienie trybu wejścia wideo:
•	 RGB: Wybierz tę opcję, jeżeli monitor jest podłączony do komputera lub odtwarzacza 

multimedialnego z wyjściem RGB. 
•	 YCbCr: Wybierz tę opcję, jeżeli odtwarzacz multimedialny jest wyposażony tylko w wyjście YCbCr.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Input Color Format

Aspect Ratio

Sharpness

Smart HDR

Reset Display 

YCbCr

RGB

Dell 24/27 200Hz Monitor

Sharpness (Ostrość) Umożliwia wyświetlenie bardziej lub mniej wyostrzonego obrazu. 
Przesuń manipulator w górę i w dół, aby dostosować ostrość w zakresie od 0 do 100.

Smart HDR 
(Inteligentne HDR)

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Input Color Format

Aspect Ratio

Sharpness

Smart HDR

Reset Display Movie HDR

Game HDR

O�

Desktop

Dell 24/27 200Hz Monitor

Naciśnij manipulator, aby wybrać te funkcje.
Pulpit: jest to tryb domyślny. Ten tryb najlepiej sprawdza się podczas ogólnego użytkowania 
monitora z komputerem stacjonarnym.
Filmy HDR: używaj tego trybu podczas odtwarzania treści wideo HDR, aby rozszerzyć 
możliwości ustawień współczynnika kontrastu, jasności i palety kolorów. Dopasowuje jakość 
wideo do rzeczywistości.
Gra HDR: użyj tego trybu podczas grania w gry obsługujące technologię HDR, aby rozszerzyć 
możliwości ustawień współczynnika kontrastu, jasności i palety kolorów. Dzięki temu obraz w 
grze jest bardziej realistyczny zgodnie z zamierzeniami twórców gier.
Wył.: umożliwia wyłączenie funkcji Inteligentne HDR.

 UWAGA: Tryb HDR musi być włączony zarówno na monitorze, jak i na komputerze, aby 
aktywować wyświetlanie treści HDR.

Reset Display 
(Resetowanie 
wyświetlacza)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu Wyświetlacz. 
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Audio

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

Reset Audio 

Volume 50

More Information

Dell 24/27 200Hz Monitor

Volume (Głośność) Umożliwia ustawienie poziomu głośności wyjścia słuchawkowego.
Użyj manipulatora, aby wyregulować poziom głośności w zakresie od 0 do 100.

Reset Audio (Resetuj 
ustawienia audio)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu Audio.

Menu Wybierz tę opcję, aby dostosować ustawienia menu ekranowego, takie jak języki lub czas 
wyświetlania menu na ekranie.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Language

Timer

Reset Menu

Transparency

English

20s

10

Dell 24/27 200Hz Monitor

Language (Język) Ustawia wyświetlacz menu ekranowego OSD na jeden z ośmiu języków.
(angielski, hiszpański, francuski, niemiecki, brazylijski portugalski, rosyjski, uproszczony chiński 
lub japoński).

Transparency 
(Przejrzystość)

Wybierz tę opcję, aby zmienić przezroczystość menu, przesuwając manipulator w górę lub w dół 
(zakres: 0–100).

Timer (Czasomierz) Czas wyświetlania menu OSD: służy do ustawiania czasu aktywności menu OSD po naciśnięciu 
przycisku.
Przesuń manipulator, aby zmienić ustawienie suwaka z dokładnością jednej sekundy w zakresie 
5–60 sekund.

Reset Menu 
(Resetowanie menu)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu 
Resetowanie menu. 
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Personalize 
(Personalizacja)

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Shortcut Key 1

Shortcut Key 3

Shortcut Key 4

Shortcut Key 2

Preset Modes

Brightness/Contrast

Input Source

Shortcut Key 5 Game Enhance Mode

Power LED

Reset Personalization

On in On Mode

Volume

Dell 24/27 200Hz Monitor

Shortcut key 1  
(Klawisz skrótu 1)

Wybierz spośród opcji Pokaż wszystkie tryby, Standard, FPS, MOBA/RTS, RPG, SPORTS,  
Gra 1, Gra 2, Gra 3, Ciepłe, Zimne, sRGB lub Kolor niestandardowy ustawionych jako klawisz 
skrótu.

Shortcut key 2  
(Klawisz skrótu 2)
Shortcut key 3  
(Klawisz skrótu 3)
Shortcut key 4  
(Klawisz skrótu 4)
Shortcut key 5  
(Klawisz skrótu 5)
Power LED  
(Dioda LED zasilania)

Umożliwia wybranie opcji Wł. w trybie włączenia lub Wył. w trybie włączenia, aby odpowiednio 
ustawić wskaźnik zasilania i móc oszczędzać energię.

Reset Personalization 
(Resetowanie 
personalizacji)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu 
Personalizacja.
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.
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Ikona Menu i podmenu Opis
Others (Inne) Wybierz tę opcję, aby dostosować ustawienia menu ekranowego OSD, takie jak DDC/CI, 

kondycjonowanie LCD itd.

DDC/CI On 

O�

33T103

7M84B34

Dell 24/27 200Hz Monitor

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

LCD Conditioning

Firmware

Service Tag

Factory Reset

Reset Others

Exit

DDC/CI DDC/CI (kanał danych wyświetlania / interfejs poleceń) umożliwia dostosowanie parametrów 
monitora (jasność, balans kolorów itp.) za pomocą oprogramowania na komputerze. Funkcję 
tę można wyłączyć, wybierając opcję Wył. Włącz tę funkcję, aby zapewnić lepszą obsługę 
i optymalne funkcjonowanie monitora.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

DDC/CI

LCD Conditioning

On 

O�

Dell 24/27 200Hz Monitor

Firmware

Service Tag

Factory Reset

Reset Others

LCD Conditioning 
(Kondycjonowanie LCD)

Ułatwia usuwanie drobnych fragmentów obrazu zalegających na monitorze. Zależnie od stopnia 
zalegania obrazu wykonanie tego programu może być czasochłonne. Funkcję tę można włączyć, 
wybierając opcję Wł.

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

DDC/CI

LCD Conditioning On 

O�

Dell 24/27 200Hz Monitor

Firmware

Service Tag

Factory Reset

Reset Others

Firmware 
(Oprogramowanie 
sprzętowe)

Wyświetla wersję oprogramowania sprzętowego Twojego monitora.

Service Tag (Kod 
serwisowy Service Tag)

Wyświetla kod serwisowy Service Tag monitora. Kod serwisowy Service Tag to unikalny 
identyfikator alfanumeryczny, który umożliwia firmie Dell identyfikację specyfikacji produktu i 
dostęp do informacji gwarancyjnych.

 UWAGA: Kod serwisowy Service Tag jest również wydrukowany na etykiecie znajdującej się 
z tyłu pokrywy.

Reset Others  
(Resetuj inne)

Umożliwia przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych wszystkich opcji w menu Inne.
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.

Factory Reset  
(Reset fabryczny)

Przywraca domyślne ustawienia fabryczne wszystkich ustawionych wartości. 
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Ikona Menu i podmenu Opis
More Information 
(Więcej informacji)

Exit

Input Source

Display

Brightness/Contrast

Game

Audio

Personalize

Others

Menu

More Information

Display Info

Dell Monitor Support

Select √

Select √

Dell 24/27 200Hz Monitor

Display Info  
(Informacje o 
wyświetlaczu)

Wyświetla bieżące ustawienia monitora.
Naciśnij manipulator, aby wybrać tę funkcję.

Input Source : HDMI1

Resolution : 1920x1080, 60Hz 24-bit

Maximum :

Monitor Capability :

Stream Info :

Model : SE2425HG

Firmware : 33T103

Service Tag : 7M84B34

1920x1080, 200Hz

DP 1.4

HDMI 2.1 TMDS(VRR)

-

Display Info

 

Input Source : HDMI1

Resolution : 1920x1080, 60Hz 24-bit

Maximum :

Monitor Capability :

Stream Info :

Model : SE2725HG

Firmware : 33T103

Service Tag : 7M84B34

1920x1080, 200Hz

DP 1.4

HDMI 2.1 TMDS(VRR)

-

Display Info

Dell Monitor Support 
(Pomoc techniczna 
Dell)

Możesz zeskanować kod QR, aby uzyskać pomoc techniczną od firmy Dell.
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Użyj manipulatora, aby zablokować przycisk(i)
1. Naciśnij manipulator w położeniu lewym i przytrzymaj go przez cztery sekundy, aż na ekranie pojawi się menu.

Select Option:

Rysunek 23. Blokowanie przycisków menu

2. Wybierz jedną z następujących opcji:
Tabela 19. Blokowanie przycisków menu.
Opcje Opis

1

Blokada przycisków menu 

Użyj tej opcji, aby zablokować działanie menu 
ekranowego (OSD).

2

Blokada przycisku zasilania

Użyj tej opcji, aby zablokować przycisk zasilania. 
Uniemożliwi to użytkownikowi wyłączenie monitora za 
pomocą przycisku zasilania.

3

Blokada przycisków menu 
i przycisku zasilania

Użyj tej opcji, aby zablokować menu ekranowe (OSD) i 
przycisk zasilania służący do wyłączania monitora.

4

Wbudowane narzędzie 
diagnostyczne

Wybierz tę opcję, aby uruchomić wbudowane 
narzędzie diagnostyczne, zob. Wbudowane narzędzie 
diagnostyczne.
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Użyj manipulatora, aby odblokować przycisk(i).
Naciśnij manipulator w położeniu lewym i przytrzymaj go przez cztery sekundy, aż na ekranie pojawi się menu. Poniższa tabela 
zawiera opisy opcji odblokowania przycisków sterujących na panelu przednim.

Select Option:

Rysunek 24. Odblokowanie menu

Tabela 20. Odblokowanie menu.
Opcje Opis

1

Odblokowanie przycisków 
menu 

Użyj tej opcji, aby odblokować działanie menu 
ekranowego (OSD).

2

Odblokowanie przycisku 
zasilania

Użyj tej opcji, aby odblokować przycisk zasilania 
pozwalający wyłączyć monitor.

3

Odblokowanie przycisków 
menu i przycisku zasilania

Użyj tej opcji, aby odblokować menu ekranowe (OSD) i 
przycisk zasilania służący do wyłączania monitora.
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Ostrzeżenia menu ekranowego
Gdy monitor nie obsługuje określonego trybu rozdzielczości, może zostać wyświetlony następujący komunikat:

The current input timing is not supported by the monitor display.

Please change your input timing to 1920x1080, 60Hz or any other 

monitor listed timing as per the monitor speci�cations.

Rysunek 25. To urządzenie nie obsługuje określonego trybu rozdzielczości

Oznacza to, że monitor nie może zsynchronizować się z sygnałem odbieranym z komputera. Więcej informacji o zakresach 
częstotliwości w poziomie i pionie obsługiwanych przez ten monitor można znaleźć w punkcie Dane techniczne monitora. Zalecany 
tryb to 1920 x 1080.
Przed wyłączeniem funkcji DDC/CI można zobaczyć następujący komunikat:

The function of adjusting display setting using PC 

application will be disabled.

Do you wish to disable DDC/CI function?

Yes

No

Rysunek 26. Ostrzeżenie DDC/CI

Gdy monitor jest przełączany do Trybu gotowości, pojawia się poniższy komunikat:

Going into Standby mode...

Rysunek 27. Ostrzeżenie dotyczące trybu gotowości

Aktywuj komputer i wybudź monitor z trybu uśpienia, aby uzyskać dostęp do menu OSD.
Naciśnięcie dowolnego przycisku innego niż przycisk zasilania spowoduje wyświetlenie następującego komunikatu w zależności od 
wybranego wejścia:

No DP Signal from your device.

Press any key on the keyboard to wake up. 

If there is no display, press the monitor joystick

to select correct input source.

Rysunek 28. Ostrzeżenie — wyjście z trybu uśpienia

Jeśli monitor jest podłączony do co najmniej dwóch portów, wybranie w menu źródła sygnału wejściowego opcji Auto spowoduje 
przełączenie się monitora na kolejny port z sygnałem.

Exit

HDMI 1 HDMI 2Auto DP

Rysunek 29. Automatyczny wybór źródła sygnału wejściowego

W przypadku ustawienia jasności powyżej domyślnego poziomu o ponad 75%, pojawia się poniższy komunikat:
Adjusting to this value will increase power consumption above the default level. 

Do you want to continue?

Yes

No

Rysunek 30. Ostrzeżenie — dostosowanie poziomu jasności 

•	 Po wybraniu opcji Tak, komunikat o zwiększonym zużyciu energii wyświetlany jest tylko raz.
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•	 Gdy wybierzesz opcję Nie, ostrzeżenie o zwiększonym zużyciu energii pojawi się ponownie.
•	 Komunikat ostrzeżenia o zwiększonym zużyciu energii pojawia się ponownie dopiero po wykonaniu resetu fabrycznego z 

poziomu menu ekranowego (OSD).
Jeżeli wybrano wejście DisplayPort, HDMI 1 lub HDMI 2, a odpowiedni przewód nie jest podłączony, pojawi się dynamiczne okno 
dialogowe, jak pokazano poniżej.

No DP Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 31. Ostrzeżenie — brak przewodu DP

lub
No HDMI 1 Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 32. Ostrzeżenie — brak przewodu HDMI 1

lub
No HDMI 2 Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 33. Ostrzeżenie — brak przewodu HDMI 2

Więcej informacji można znaleźć w punkcie Rozwiązywanie problemów.
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Ustawienie maksymalnej rozdzielczości
	 UWAGA: Opisane kroki mogą się nieco różnić w zależności od wersji systemu Windows posiadanej przez użytkownika.

Aby ustawić maksymalną rozdzielczość monitora:
W systemie Windows 10 i Windows 11:

1.	 Kliknij na pulpicie prawym przyciskiem myszy, następnie kliknij Ustawienia wyświetlania.
2.	 Jeśli do komputera jest podłączony więcej niż jeden monitor, koniecznie wybierz opcję SE2425HG/SE2725HG.
3.	 Kliknij listę rozwijaną rozdzielczość wyświetlacza i wybierz 1920 x 1080.
4.	 Kliknij Zachowaj zmiany.
Jeśli nie widzisz opcji 1920 x 1080, musisz zaktualizować sterowniki karty graficznej do najnowszej wersji. W zależności od 
posiadanego komputera, zrób następująco:
Jeśli masz komputer stacjonarny lub laptop Dell:

	• Przejdź do witryny pomocy technicznej firmy Dell, wprowadź kod serwisowy Service Tag i pobierz najnowszy sterownik karty 
graficznej. 

Jeśli używasz komputera innej marki niż Dell (stacjonarnego lub laptopa):

	• Wejdź na stronę internetową pomocy technicznej dotyczącej swojego komputera i pobierz najnowsze sterowniki karty graficznej.
	• Wejdź na stronę internetową swojej karty graficznej i pobierz najnowsze sterowniki karty graficznej.

https://www.dell.com/support


45Rozwiązywanie problemów

Rozwiązywanie problemów
OSTRZEŻENIE: Przed rozpoczęciem jakiejkolwiek z procedur opisanych w tej sekcji należy postępować zgodnie z 
Zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Test automatyczny
Korzystając z funkcji testu automatycznego, można sprawdzić, czy monitor funkcjonuje prawidłowo. Jeżeli monitor i komputer są 
prawidłowo podłączone, ale ekran monitora pozostaje czarny, wykonaj test automatyczny monitora zgodnie z następującą procedurą:

1.	 Wyłącz komputer i monitor.
2.	 Odłącz przewód wideo od złącza na tylnym panelu komputera. Aby zapewnić prawidłowe wykonanie testu automatycznego, 

odłącz wszystkie przewody sygnału cyfrowego i analogowego od złączy na tylnym panelu komputera.
3.	 Włącz monitor.

Jeżeli monitor nie może wykryć sygnału wideo i funkcjonuje prawidłowo, na ekranie powinien pojawić się odpowiedni komunikat (na 
czarnym tle). Podczas testu automatycznego biały wskaźnik zasilania pozostaje włączony. Ponadto, zależnie od wybranego wejścia, 
jeden z poniższych komunikatów będzie stale przewijany na ekranie.

No DP Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 34. Ostrzeżenie — brak przewodu DP

lub
No HDMI 1 Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 35. Ostrzeżenie — brak przewodu HDMI 1

lub
No HDMI 2 Cable

The display will go into Standby mode in 4 minutes.

www.dell.com/support/SE2425HG

www.dell.com/support/SE2725HG

Rysunek 36. Ostrzeżenie — brak przewodu HDMI 2

4.	 Ten komunikat pojawia się też wówczas, gdy monitor funkcjonuje prawidłowo, ale przewód wideo jest odłączony lub 
uszkodzony.

5.	 Wyłącz monitor i ponownie podłącz przewód wideo, a następnie włącz zarówno komputer, jak i monitor.
Jeżeli po wykonaniu powyższej procedury obraz wciąż nie jest wyświetlany na ekranie monitora, sprawdź kontroler wideo i komputer, 
ponieważ monitor funkcjonuje prawidłowo.
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Wbudowane narzędzie diagnostyczne
W monitor wbudowano narzędzie diagnostyczne, które ułatwia ustalenie, czy przyczyną problemów z wyświetlanym obrazem jest 
usterka monitora, komputera czy karty graficznej.

Select Option:

Rysunek 37. Autodiagnostyka

Aby uruchomić wbudowane narzędzie diagnostyczne:
1.	 Upewnij się, że ekran jest czysty (brak kurzu na powierzchni ekranu).
2.	 Naciśnij manipulator w położeniu lewym i przytrzymaj go przez cztery sekundy, aż na ekranie pojawi się menu.
3.	 Za pomocą manipulatora podświetl opcję Diagnostyka  i naciśnij przycisk manipulatora, aby rozpocząć diagnostykę. 

Zostanie wyświetlony szary ekran. 
4.	 Sprawdź, czy widoczne są defekty lub usterki ekranu.
5.	 Ponownie przełącz manipulator, aby wyświetlić czerwony ekran.
6.	 Sprawdź, czy widoczne są defekty lub usterki ekranu.
7.	 Powtarzaj kroki 5 i 6 do chwili, gdy na ekranie zostaną wyświetlone kolory zielony, niebieski, czarny i biały. Zanotuj wszelkie 

usterki i defekty. 
Po zakończeniu testu zostanie wyświetlony ekran tekstowy. Aby zakończyć, ponownie przełącz manipulator.
Jeżeli nie wykryjesz żadnych usterek ekranu przy użyciu wbudowanego narzędzia diagnostycznego, oznacza to, że monitor 
funkcjonuje prawidłowo. Sprawdź kartę graficzną i komputer.
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Typowe problemy
Poniższa tabela zawiera ogólne informacje dotyczące typowych problemów z monitorem, które mogą występować, i możliwe 
rozwiązania:

OSTRZEŻENIE: Panel LCD monitora jest przystosowany do pracy przez 18 godzin dziennie, siedem dni w tygodniu. 
Użytkowanie przekraczające cykl roboczy przewidziany w projekcie monitora może spowodować przedwczesny spadek 
jasności podświetlenia panelu, który nie będzie objęty gwarancją.

Tabela 21. Typowe problemy
Typowe symptomy Problem Możliwe rozwiązania
Brak obrazu / wskaźnik 
zasilania jest wyłączony

Brak obrazu • Upewnij się, że przewód wideo łączący monitor z komputerem jest prawidłowo 
podłączony i zabezpieczony.

• Sprawdź, czy gniazdo sieci elektrycznej funkcjonuje prawidłowo, używając innego 
sprzętu elektrycznego.

• Upewnij się, że przycisk zasilania został prawidłowo naciśnięty.
• Upewnij się, że wybrano poprawne źródło sygnału wejściowego w menu Input 

Source (Źródło sygnału wejściowego).
Obraz nie wyświetla 
się / wskaźnik LED 
zasilania świeci się

Brak obrazu lub 
niska jasność

• Zwiększ jasność i kontrast przy użyciu menu ekranowego (OSD).
• Wykonaj test automatyczny monitora.
• Upewnij się, że końcówki złącza przewodu wideo nie są zagięte ani złamane.
• Uruchom wbudowane narzędzie diagnostyczne. Aby uzyskać więcej informacji, 

zobacz Autodiagnostyka.
• Upewnij się, że wybrano poprawne źródło sygnału wejściowego w menu Input 

Source (Źródło sygnału wejściowego).
Brakujące piksele Na ekranie LCD 

są widoczne 
nieprawidłowe 
punkty.

• Wyłącz zasilanie i włącz je ponownie.
• To, że piksel trwale nie działa, jest naturalną wadą, która może wystąpić w

technologii LCD.
• Aby zapoznać się z dalszymi informacjami na temat polityki firmy Dell dotyczącej

jakości monitorów i pikseli, odwiedź witrynę www.dell.com/pixelguidelines.
Zablokowane piksele Na ekranie LCD są 

widoczne jasne 
punkty.

• Wyłącz zasilanie i włącz je ponownie.
• Piksel, który jest trwale włączony, jest naturalną wadą, która może wystąpić w

technologii LCD.
• Aby zapoznać się z dalszymi informacjami na temat polityki firmy Dell dotyczącej

jakości monitorów i pikseli, odwiedź witrynę www.dell.com/pixelguidelines.
Problemy z jasnością Zbyt ciemny lub 

zbyt jasny obraz
• Zresetuj monitor, aby przywrócić jego ustawienia fabryczne.
• Dostosuj ustawienia jasności i kontrastu przy użyciu menu ekranowego (OSD).

Problemy związane 
z bezpieczeństwem

Widoczny dym lub 
iskry

• Nie podejmuj żadnych działań w celu rozwiązania problemu.
• Natychmiast skontaktuj się z firmą Dell.

Sporadycznie 
występujące problemy

Usterki monitora 
występują 
okresowo.

• Upewnij się, że przewód wideo łączący monitor z komputerem jest prawidłowo
podłączony i zabezpieczony.

• Zresetuj monitor, aby przywrócić jego ustawienia fabryczne.
• Wykonaj test automatyczny monitora i sprawdź, czy problem występuje

sporadycznie również podczas testu.
Brak kolorów Brak kolorów 

w obrazie
• Wykonaj test automatyczny monitora.
• Upewnij się, że przewód wideo łączący monitor z komputerem jest prawidłowo

podłączony i zabezpieczony.
• Upewnij się, że końcówki złącza przewodu wideo nie są zagięte ani złamane.

Nieprawidłowe kolory Kolory obrazu są 
nieprawidłowe.

• Wypróbuj różne tryby ustawień wstępnych kolorów w ustawieniach kolorów
menu ekranowego.

• Dostosuj wartości R/G/B w ustawieniach Kolor niestandardowy w sekcji „Kolor”
w menu ekranowym (OSD).

• Skonfiguruj opcję Format koloru wejściowego z ustawieniem RGB lub YCbCr
w sekcji „Kolor” w menu ekranowym.

• Uruchom wbudowane narzędzie diagnostyczne.
Utrzymywanie się 
na ekranie statycznego 
obrazu wyświetlanego 
na monitorze przez 
długi czas

Na ekranie 
pojawia się słaby 
cień wyświetlanego 
obrazu statycznego.

• Skonfiguruj funkcję wyłączania ekranu po kilku minutach bezczynności.
Te ustawienia można dostosować w ustawieniach „Opcje zasilania” systemu
Windows lub „Oszczędzanie energii” komputera Mac.

• Można też użyć zmieniającego się dynamicznie wygaszacza ekranu.

https://www.dell.com/pixelguidelines
https://www.dell.com/pixelguidelines
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Problemy typowe dla urządzenia
Tabela 22. Problemy typowe dla urządzenia
Specyficzne symptomy Problem Możliwe rozwiązania
Obraz na ekranie jest 
zbyt mały.

Obraz jest 
wyśrodkowany na 
ekranie, ale nie wypełnia 
całego obszaru 
wyświetlania.

	• Sprawdź ustawienie współczynnika proporcji w sekcji Wyświetlacz w menu 
ekranowym (OSD).

	• Zresetuj wyświetlacz, aby przywrócić jego ustawienia fabryczne.

Nie można dostosować 
monitora przy 
użyciu manipulatora 
znajdującego się na 
tylnym panelu monitora.

Menu ekranowe nie jest 
wyświetlane.

	• Wyłącz monitor, odłącz przewód zasilający monitora, podłącz go ponownie, 
a następnie włącz monitor.

	• Upewnij się, że menu ekranowe (OSD) nie jest zablokowane. Jeżeli tak, 
przesuń manipulator w górę, w dół, w lewo lub w prawo i przytrzymaj go 
przez cztery sekundy, aby odblokować.

Brak sygnału 
wejściowego 
po naciśnięciu 
elementów sterujących 
użytkownika

Brak obrazu i włączony 
jest biały wskaźnik.

	• Sprawdź źródło sygnału. Upewnij się, że komputer nie jest przełączony do 
trybu energooszczędnego, poruszając myszą komputerową lub naciskając 
dowolny klawisz na klawiaturze.

	• Sprawdź, czy przewód sygnałowy jest prawidłowo podłączony. W razie 
potrzeby ponownie podłącz przewód sygnałowy.

	• Zresetuj komputer lub odtwarzacz wideo.
Obraz nie wypełnia 
całego ekranu.

Obraz nie może 
wypełnić ekranu na jego 
pełnej wysokości lub 
szerokości.

	• Ze względu na różne formaty wideo (współczynniki proporcji) płyt DVD 
monitor może wyświetlać obraz w trybie pełnoekranowym.

	• Uruchom wbudowane narzędzie diagnostyczne.

Brak obrazu 
podczas korzystania 
z połączenia z 
komputerem PC przez 
DP

Czarny ekran 	• Sprawdź, z którym standardem DP (DP 1.1a lub DP 1.4) jest zgodna 
posiadana karta graficzna. Pobierz i zainstaluj najnowszy sterownik karty 
graficznej.

	• Niektóre karty graficzne DP 1.1a nie obsługują monitorów DP 1.4. 
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Informacje regulacyjne
Powiadomienia FCC (tylko w USA) i inne informacje regulacyjne
Aby zapoznać się z powiadomieniami FCC oraz innymi informacjami regulacyjnymi, skorzystaj z witryny internetowej zgodności 
z przepisami dostępnej na stronie głównej zgodności z przepisami Dell.

Europejska baza danych produktów dotycząca etykiet energetycznych i 
kart informacyjnych produktów
SE2425HG: https://eprel.ec.europa.eu/qr/2352863

SE2725HG: https://eprel.ec.europa.eu/qr/2352870

https://www.dell.com/regulatory_compliance
https://eprel.ec.europa.eu/qr/2352863
https://eprel.ec.europa.eu/qr/2352870
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Kontakt z firmą Dell
Aby skontaktować się z firmą Dell w sprawach dotyczących sprzedaży, pomocy technicznej lub obsługi klienta, zobacz 
Kontakt z działem pomocy technicznej w witrynie internetowej firmy Dell.

	 UWAGA: Dostępność jest zależna od kraju i produktu, a niektóre usługi mogą być niedostępne w danym kraju.
	 UWAGA: Jeżeli połączenie z Internetem jest niedostępne, można korzystać z informacji kontaktowych podanych na fakturze 
zakupu, liście przewozowym, rachunku lub w katalogu produktów Dell.

https://www.dell.com/contactdell
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